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NOTA 

De: Secretaría General del Consejo 

A: Delegaciones 

Asunto: ANEXO de la DECISIÓN DE EJECUCIÓN DEL CONSEJO por la que 
se modifica la Decisión de Ejecución, de 13 de julio de 2021, relativa a 
la aprobación de la evaluación del plan de recuperación y resiliencia de 
España 

 

En el documento ST 17031 2025 ADD 1: 

 

- En la página 7, número 14, columna Nombre, donde dice: 

«Líneas ferroviarias de Cercanías actualizadas» 

debe decir: 

«Líneas ferroviarias de corta distancia actualizadas». 

 

- En la página7, número 14, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

« Al menos 200 km de líneas ferroviarias de Cercanías actualizadas.» 

debe decir: 

« Al menos 200 km de líneas ferroviarias de corta distancia actualizadas.». 

 

- En la página 8, número 16, columna Nombre, donde dice: 

«Líneas ferroviarias de Cercanías mejoradas o nuevas» 
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debe decir: 

«Estaciones ferroviarias de corta distancia mejoradas o nuevas». 

 

- En la página 8, número 16, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Al menos veinte estaciones de Cercanías mejoradas o de nueva construcción por ADIF/ADIF AV.» 

debe decir: 

«Al menos veinte estaciones ferroviarias de corta distancia mejoradas o de nueva construcción 

por ADIF/ADIF AV.». 

 

- En la página 8, número 17, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Al menos 288 contratos u otros instrumentos jurídicos adjudicados en todo el territorio nacional 

relacionados con inversiones en líneas ferroviarias de cercanías.» 

debe decir: 

«Al menos 288 contratos u otros instrumentos jurídicos adjudicados en todo el territorio nacional 

relacionados con inversiones en líneas ferroviarias de corta distancia.». 

 

- En la página 38, número 48, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Confirmación por parte de la Administración o una entidad pública de la ejecución contratos 

relacionados con proyectos de modernización de sistemas de regadío por un total acumulado de 135 

124 hectáreas.» 

debe decir: 

«Confirmación por parte de la Administración o una entidad pública de la ejecución de contratos 

relacionados con proyectos de modernización de sistemas de regadío por un total acumulado de 135 

124 hectáreas.». 

 

- En la página 44, número L11, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Confirmación por parte de la Administración o una entidad pública de la ejecución contratos 

relacionados con proyectos de modernización de sistemas de regadío por un total acumulado de 170 

124 hectáreas (valor de referencia basado en la meta del objetivo 48).» 

debe decir: 

«Confirmación por parte de la Administración o una entidad pública de la ejecución de contratos 

relacionados con proyectos de modernización de sistemas de regadío por un total acumulado de 170 

124 hectáreas (valor de referencia basado en la meta del objetivo 48).». 
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- En la página 61, en el apartado Inversión 1 (C6.I1): Red Transeuropea de Transporte: 

Corredores europeos, donde dice: 

«Los objetivos de esta medida son construir nuevas infraestructuras ferroviarias en los principales 

corredores europeos de la RTE-T y modernizar y mejorar las existentes. La medida consiste en la 

realización de actuaciones en 1 400 kilómetros de los principales corredores de la RTE-T.» 

debe decir: 

«Los objetivos de esta medida son construir nuevas infraestructuras ferroviarias en los principales 

corredores europeos de la RTE-T y modernizar y mejorar las existentes. La medida consiste en la 

realización de actuaciones en 1 400 kilómetros en los corredores de la red básica de la RTE-T.». 

 

- En la página 66, número 87, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Confirmación por parte de la Administración de la ejecución de contratos u otros instrumentos 

jurídicos, o de partes de estos, relacionados con una o más de las actuaciones o los corredores 

enumerados en el objetivo 85, para un total de 1 400 kilómetros en corredores de la red básica de la 

RTE-T.» 

debe decir: 

«Confirmación por parte de la Administración de la ejecución de contratos u otros instrumentos 

jurídicos, o de partes de estos, relacionados con una o más de las actuaciones y los corredores 

enumerados en el objetivo 85, para un total de 1 400 kilómetros en corredores de la red básica de la 

RTE-T.» 

 

- En la página 67, número 92, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Confirmación por parte de la Administración de la ejecución de contratos u otros instrumentos 

jurídicos, o de partes de estos, relacionados con una o más de las intervenciones definidas en la letra 

a) del objetivo 88, para un total de 900 kilómetros en la red de la RTE-T sin incluir los corredores.» 

debe decir: 

«Confirmación por parte de la Administración de la ejecución de contratos u otros instrumentos 

jurídicos, o de partes de estos, relacionados con una o más de las intervenciones definidas en la letra 

a) del objetivo 88, para un total de 900 kilómetros en la red ferroviaria de la RTE-T sin incluir los 

corredores.». 

 

- En la página 72, donde dice: 

«Reforma 3 (C6.R3): Estrategia de eficiencia energética en la Red de Carreteras del Estado (CRE)» 

debe decir: 
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«Reforma 3 (C6.R3): Estrategia de eficiencia energética en la Red de Carreteras del Estado 

(RCE)». 

 

- En la página 72, donde dice: 

«El objetivo de esta reforma es la publicación de la Estrategia de eficiencia energética en la Red de 

Carreteras del Estado y el establecimiento de un conjunto de medidas dirigidas a mejorar la 

eficiencia energética de la Red Viaria del Estado.» 

debe decir: 

«El objetivo de esta reforma es la publicación de la Estrategia de eficiencia energética en la Red de 

Carreteras del Estado y el establecimiento de un conjunto de medidas dirigidas a mejorar la 

eficiencia energética de la Red de Carreteras del Estado.». 

 

- En la página 73, número L15, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Publicación en el BOE de la aprobación de la Estrategia de eficiencia energética para la Red Viaria 

Nacional, que comprenda los elementos abordados por la descripción de la medida.» 

debe decir: 

«Publicación en el BOE de la aprobación de la Estrategia de eficiencia energética para la Red de 

Carreteras del Estado, que comprenda los elementos abordados por la descripción de la medida.». 

 

- En la página 78, número 111, columna Nombre, donde dice: 

«Proyectos piloto relacionados con la energía o a oficinas para comunidades de energía» 

debe decir: 

«Proyectos piloto relacionados con la energía o las oficinas para comunidades de energía». 

 

- En la página 113, número 170, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«i) Certificados de destrucción de 5 500 vehículos propulsados por combustibles fósiles expedidos 

por la administración pública.» 

debe decir: 

«i) Certificados de achatarramiento de 5 500 vehículos propulsados por combustibles fósiles 

expedidos por la administración pública.» 
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- En la página 127, número 446, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Entrada en vigor de los instrumentos jurídicos por los que se establece el régimen conforme a los 

requisitos especificados en la descripción de la medida.» 

debe decir: 

«Entrada en vigor de los instrumentos jurídicos por los que se establece el régimen de 

subvenciones conforme a los requisitos especificados en la descripción de la medida.». 

 

- En la página 145, número 208a, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Entrada en vigor del instrumento jurídico (de los instrumentos jurídicos) de creación del régimen 

de ayuda.» 

debe decir: 

«Entrada en vigor del instrumento jurídico o instrumentos jurídicos de creación del régimen de 

subvenciones.». 

 

- En la página 270, número 342, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Verificación por parte de la Administración de la justificación documental del pago de 

subvenciones correspondientes a la participación de 18 300 personas en los programas “Tandem”, 

“Primera Experiencia Profesional” y “Investigo”» 

debe decir: 

«Verificación por parte de la Administración de la justificación documental del pago de 

subvenciones correspondientes a la participación de 18 300 personas en los programas “Tandem”, 

“Primera Experiencia Profesional” o “Investigo”». 

 

- En la página 270, número 343, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Verificación por parte de la Administración de la justificación documental del pago de 

subvenciones, así como confirmación por parte de la Administración de los contratos 

correspondientes a la participación de 23 200 personas en los programas “Plan Empleo Mujer en 

zonas rurales y urbanas” y el programa para víctimas de la violencia de género y de la trata.» 

debe decir: 

«Verificación por parte de la Administración de la justificación documental del pago de 

subvenciones, así como confirmación por parte de la Administración de los contratos 

correspondientes a la participación de 23 200 personas en los programas “Plan Empleo Mujer en 

zonas rurales y urbanas” o el programa para víctimas de la violencia de género y de la trata.». 
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- En la página 324, número 478, columna Nombre, donde dice: 

«Inversión para la promoción del almacenamiento de energía o el autoconsumo basados en la 

producción de energía renovable o el almacenamiento detrás del contador Informes finales» 

debe decir: 

«Inversión para la promoción del almacenamiento de energía o el autoconsumo basados en la 

producción de energía renovable o el almacenamiento detrás del contador: Informes finales». 

 

- En la página 325, número 490, columna Descripción de cada hito y objetivo, donde dice: 

«Las autorizaciones de explotación se expiden para los proyectos de transporte de electricidad 

apoyados en virtud del Real Decreto, que estableció los criterios de admisibilidad para los proyectos 

de transporte de electricidad, y la lista aprobada de proyectos admisible en el marco del plan de 

desarrollo de la red de 2021-2026.» 

debe decir: 

«Las autorizaciones de explotación se expiden para los proyectos de transporte de electricidad 

apoyados en virtud del Real Decreto, que estableció los criterios de admisibilidad para los proyectos 

de transporte de electricidad, y la lista aprobada de proyectos admisible en el marco del plan 

español de desarrollo de la red de 2021-2026.». 

 

- En la página 327, número 506, columna Nombre, donde dice: 

«Programa de apoyo a la transición ecológica Creación del régimen» 

debe decir: 

«Régimen de apoyo a la transición ecológica: Creación del régimen». 

 

- En la página 342, número secuencial 14, columna Nombre, donde dice: 

«Líneas ferroviarias de Cercanías» 

debe decir: 

«Líneas ferroviarias de corta distancia». 

 

- En la página 342, número secuencial 16, columna Nombre, donde dice: 

«Estaciones de Cercanías mejoradas» 

debe decir: 

«Estaciones ferroviarias de corta distancia mejoradas». 
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